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See the notice on TED website

419059-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de demolición – Erneuerung Lichthochmaste Elbtunnel
OJ S 116/2026 18/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Hamburg Verkehrsanlagen GmbH
Correo electrónico: ausschreibungen@hhva.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Erneuerung Lichthochmaste Elbtunnel
Descripción: Der Leistungsumfang sowie die Anforderungen an die Leistung bestimmen sich 
insbesondere nach der Leistungsbeschreibung, bestehend aus der Leistungsbeschreibung 
und dem Langtext-Leistungsverzeichnis. Der Liefer- und Leistungsumfang umfasst im 
Wesentlichen: Los1 Rück- und Neubau Los 2 Sanierungsarbeiten/ Korrosionsschutzarbeiten 
Los 3 Elektro- und Nebenarbeiten Es wird ein Vertrag mit unterschiedlichen Laufzeiten 
vereinbart.
Identificador del procedimiento: 40da3e16-8f3a-4997-bc57-df63acd7f05e
Identificador interno: EU251030E005a
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: sí
Justificación del procedimiento acelerado: Es ist bereits eine Ausschreibung ohne Ergebnis 
erfolgt. Beschleunigung aufgrund Dringlichkeit.
Principales características del procedimiento: Die Merkmale des Verfahren wird im Dokument 
Aufforderung zur Abgabe eines Angebotes beschrieben.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45111100 Trabajos de demolición
Clasificación adicional (cpv): 34928500 Equipo de alumbrado de calles, 34928510 Farolas 
para el alumbrado de calles, 34993000 Luces para el alumbrado de carreteras, 45111100 
Trabajos de demolición, 45223000 Trabajos de construcción de estructuras, 45223100 
Montaje de estructuras metálicas, 45223210 Obras de estructura de acero, 45311000 
Trabajos de instalación de cableado y accesorios eléctricos, 45316100 Instalación de equipo 
de alumbrado exterior, 45316110 Instalación de equipo de alumbrado para carreteras, 
71310000 Servicios de consultoría en ingeniería y construcción, 31527200 Luces para 
alumbrado exterior, 71320000 Servicios de diseño técnico

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Hamburg
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/419059-2026
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2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DMNMJZE#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 3
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 3

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Eignung und Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB Bei der Auswahl 
der Angebote, die für den Zuschlag in Betracht kommen, werden nur Bieter berücksichtigt, die 
für die Erfüllung der vertraglichen Verpflichtungen nicht nach den §§ 123, 124 GWB 
ausgeschlossen worden sind (vgl. Anlage).

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rück- und Neubau von Lichthochmasten
Descripción: Los1 Rück- und Neubau sowie alle dafür erforderlichen Planungsleistungen und 
Sicherungsleistungen auf den Nebenflächen/Betriebswegen der Autobahn GmbH. Los 2 
Sanierungsarbeiten/ Korrosionsschutzarbeiten an den Lichthochmasten N1, N2, N4 und S4a 
sowie alle dafür erforderlichen Planungsleistungen und Sicherungsleistungen auf den 
Nebenflächen/Betriebswegen der Autobahn GmbH. Los 3 Elektro- und Nebenarbeiten 
Demontage, Sicherung und Einlagerung sowie die Montage der Schrankenanlagen an Mast 
S3 und S4 und die Demontage, Sicherung und Einlagerung sowie die Montage der NOx-
Anlage am Mast S3 einschließlich der dafür erforderlichen Planungsleistungen und 
Sicherungsleistungen auf den Nebenflächen/Betriebswegen der Autobahn GmbH. Die 
Leistung umfasst die Grundinstandsetzung der Beleuchtung an der BAB A7 in den nördlichen 
und südlichen Zufahrtsbereich des Elbtunnels in Hamburg gemäß Baubeschreibung, sowie 
Leistungsbeschreibung. Alle Entsorgungsmaßnahmen sind entsprechend den gesetzlichen 
Bestimmungen durchzuführen. Für entsorgtes Material ist dem Auftraggeber der 
Entsorgungsnachweis vorzulegen.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45223210 Obras de estructura de acero
Clasificación adicional (cpv): 45111100 Trabajos de demolición, 45316110 Instalación de 
equipo de alumbrado para carreteras

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Hamburg
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
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5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Wenn nach dem Recht des Herkunftsstaates des 
Bewerbers/Bieters für die Ausübung der ausgeschriebenen Tätigkeit eine Erlaubnis, 
Genehmigung, Konzession oder Zulassung erforderlich ist, ist dies mit dem Teilnahmeantrag / 
Angebot mitzuteilen und der entsprechende Nachweis zu erbringen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Erklärung und Nachweis über das Vorliegen einer Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung mit der unter Mindestanforderung genannten Deckungshöhe 
durch Vorlage der Bestätigung des Versicherungsgebers, alternativ durch Vorlage einer 
rechtsverbindlichen Erklärung des Versicherungsgebers, im Auftragsfall eine Versicherung mit 
den geforderten Mindestdeckungssummen abzuschließen. Die Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung weist mindestens folgende Deckungssummen je Schadensfall 
auf: - 2.500.000 EUR für Sach- und Vermögensschäden

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bieter muss in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren Aufträge im vergleichbaren Umfang der zu vergebenen Leistung nachweisen. 
Angaben müssen Leistungen betreffen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind 
unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Leistungen.

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Zertifizierung gemäß DIN/ISO 9001 oder vergleichbar. 
Es muss eine Zertifizierung gemäß den Bestimmungen vorliegen.

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Schweißfachbetrieb mit Zertifizierung der 
Ausführungsklasse EXC3 nach DIN EN 1090-2. Für LOS 1 geltend: Es muss eine 
Zertifizierung gemäß den Bestimmungen vorliegen.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur fachlichen Qualifikation der 
vorgesehenen Mitarbeiter; auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers sind von den 
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Bietern, deren Angebote in die engere Wahl kommen, Bescheinigungen zur Bestätigung der 
Angaben vorzulegen (z.B. Ausbildungsnachweise, Zertifikate, Arbeitszeugnisse etc.) a) Für 
LOS 3 geltend: Nachweis einer Ausbildung zur Elektrofachkraft für mindestens einen 
Mitarbeiter. Die Überwachung der Arbeiten muss durch eine Elektrofachkraft sichergestellt 
werden. b) Nachweis der Qualifikation zur Sicherung von Arbeitsstätten gemäß dem 
"Merkblatt über Rahmenbedingungen für erforderliche Fachkenntnisse zur Verkehrssicherung 
von Arbeitsstellen an Straßen (MVAS 1999)" von mindestens einem verantwortlichen 
Mitarbeiter c) Für LOS 1 geltend: Mindestens ein verantwortlicher Schweißtechniker ST/EWT
/IWT oder höher d) Für LOS 2 geltend: Mindestens ein verantwortlicher Mitarbeiter mit KOR-
Schein Formular ist ausgefüllt und unterschrieben mit dem Angebot einzureichen.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung des Bieters, dass er zur 
Auftragsausführung über ausreichende technische Ressourcen verfügt. Für LOS 1 + 2 
geltend: Mindestens eine Hubarbeitsbühne mit ausreichend Zuladungskapazitäten für das zur 
Leistungsausführung benötigte Material und Werkzeug, damit die Anforderungen gemäß 
Leistungsverzeichnis ausgeführt werden können. Sämtliche eingesetzten Fahrzeuge müssen 
über Warnmarkierungen nach DIN 30710 verfügen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Der Zuschlag wird gemäß § 18 VOB/A-EU nach § 127 GWB auf das unter 
Berücksichtigung aller Umstände wirtschaftlichste Angebot des jeweiligen Loses erteilt, wenn 
keine Ausschlussgründe vorliegen, der Bieter geeignet ist und die im Angebot genannten 
Preise nicht in einem unangemessenen Verhältnis zur Leistung stehen. Der Vertrag kommt mit 
Erteilung des Zuschlags zustande. Die Zuschlagserteilung kann in Textform erfolgen. 
Wertungs- und Zuschlagskriterium ist der Preis 60% und die Qualität 40% (Los 1 und 2), Preis 
75% und die Qualität 25% (Los 3). Der Zuschlag erfolgt auf das Angebot, das die höchste 
Wertungssumme erreicht. (Siehe Anlage Wertungskriterien)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualität
Descripción: Der Zuschlag wird gemäß § 18 VOB/A-EU nach § 127 GWB auf das unter 
Berücksichtigung aller Umstände wirtschaftlichste Angebot des jeweiligen Loses erteilt, wenn 
keine Ausschlussgründe vorliegen, der Bieter geeignet ist und die im Angebot genannten 
Preise nicht in einem unangemessenen Verhältnis zur Leistung stehen. Der Vertrag kommt mit 
Erteilung des Zuschlags zustande. Die Zuschlagserteilung kann in Textform erfolgen. 
Wertungs- und Zuschlagskriterium ist der Preis 60% und die Qualität 40% (Los 1 und 2), Preis 
75% und die Qualität 25% (Los 3). Der Zuschlag erfolgt auf das Angebot, das die höchste 
Wertungssumme erreicht. (Siehe Anlage Wertungskriterien)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
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Plazo para solicitar información complementaria: 01/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 08/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Semanas
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich vor, gemäß § 16a VOB/A fehlende 
oder unvollständige oder fehlerhafte unternehmens- sowie leistungsbezogene Unterlagen vom 
betreffenden Bieter nachzufordern.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 08/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Es ist vom Auftraggeber kein öffentlicher Eröffnungstermin vorgesehen.
Información complementaria: Es sind keine Personen zugelassen, da keine öffentliche 
Angebots-Verlesung erfolgt. Das Ausschreibungsergebnis wird allen teilnehmenden Bietern 
schnellstmöglich nach Angebotsöffnung per DTVP zur Verfügung gestellt.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die nachfolgend genannten Anlagen 
beinhalten Ausführungsbedingungen als Mindestanforderungen, die zwingend erfüllt sein 
müssen. Bei Nichterfüllung führt dies zum Ausschluss der Angebotswertung. Folgende 
Anlagen sind mit dem Angebot einzureichen - Verhaltenskodex der HHVA (vgl. Anlage) - 
Eigenerklärung zur Tariftreue und Mindestlohn (vgl. Anlage) - Eigenerklärung zu EU-
Sanktionen (vgl. Anlage)
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: Zahlungsziel beträgt 30 Tage Abschlagsrechnungen: Anhand der durch 
den Auftragnehmer erstellten und durch die Bauüberwachung des Auftraggebers 
abgezeichneten Aufmaßunterlagen können Abschlagsrechnungen gestellt werden. Die 
Rechnungssumme der Teilrechnungen darf dabei 50.000,00 EUR nicht unterschreiten. Des 
Weiteren gelten die zusätzlichen Vertragsbedingungen. Rechnungslegung erfolgt an 
MHIL@hhva.de.

5.1.15.  Técnicas

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE
mailto:MHIL@hhva.de
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Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Vergabekammer bei der Behörde für Stadtentwicklung und 
Wohnen, Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen - Beschaffungsstelle
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei der Behörde 
für Stadtentwicklung und Wohnen, Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen - 
Beschaffungsstelle
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein (vgl. § 160 Abs. 1 GWB). Ein Nachprüfungsantrag 
ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nr. 4 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Hamburg Verkehrsanlagen GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Hamburg Verkehrsanlagen GmbH

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Sanierungsarbeiten/ Korrosionsschutzarbeiten Lichthochmasten
Descripción: Los1 Rück- und Neubau sowie alle dafür erforderlichen Planungsleistungen und 
Sicherungsleistungen auf den Nebenflächen/Betriebswegen der Autobahn GmbH. Los 2 
Sanierungsarbeiten/ Korrosionsschutzarbeiten an den Lichthochmasten N1, N2, N4 und S4a 
sowie alle dafür erforderlichen Planungsleistungen und Sicherungsleistungen auf den 
Nebenflächen/Betriebswegen der Autobahn GmbH. Los 3 Elektro- und Nebenarbeiten 
Demontage, Sicherung und Einlagerung sowie die Montage der Schrankenanlagen an Mast 
S3 und S4 und die Demontage, Sicherung und Einlagerung sowie die Montage der NOx-
Anlage am Mast S3 einschließlich der dafür erforderlichen Planungsleistungen und 
Sicherungsleistungen auf den Nebenflächen/Betriebswegen der Autobahn GmbH. Die 
Leistung umfasst die Grundinstandsetzung der Beleuchtung an der BAB A7 in den nördlichen 
und südlichen Zufahrtsbereich des Elbtunnels in Hamburg gemäß Baubeschreibung, sowie 
Leistungsbeschreibung. Alle Entsorgungsmaßnahmen sind entsprechend den gesetzlichen 
Bestimmungen durchzuführen. Für entsorgtes Material ist dem Auftraggeber der 
Entsorgungsnachweis vorzulegen.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45442200 Aplicación de recubrimientos anticorrosivos
Clasificación adicional (cpv): 34928510 Farolas para el alumbrado de calles, 31527200 Luces 
para alumbrado exterior, 34928500 Equipo de alumbrado de calles

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Hamburg
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido



419059-2026 Page 7/15

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Wenn nach dem Recht des Herkunftsstaates des 
Bewerbers/Bieters für die Ausübung der ausgeschriebenen Tätigkeit eine Erlaubnis, 
Genehmigung, Konzession oder Zulassung erforderlich ist, ist dies mit dem Teilnahmeantrag / 
Angebot mitzuteilen und der entsprechende Nachweis zu erbringen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Erklärung und Nachweis über das Vorliegen einer Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung mit der unter Mindestanforderung genannten Deckungshöhe 
durch Vorlage der Bestätigung des Versicherungsgebers, alternativ durch Vorlage einer 
rechtsverbindlichen Erklärung des Versicherungsgebers, im Auftragsfall eine Versicherung mit 
den geforderten Mindestdeckungssummen abzuschließen. Die Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung weist mindestens folgende Deckungssummen je Schadensfall 
auf: - 2.500.000 EUR für Sach- und Vermögensschäden

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bieter muss in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren Aufträge im vergleichbaren Umfang der zu vergebenen Leistung nachweisen. 
Angaben müssen Leistungen betreffen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind 
unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Leistungen.

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Zertifizierung gemäß DIN/ISO 9001 oder vergleichbar. 
Es muss eine Zertifizierung gemäß den Bestimmungen vorliegen.

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Schweißfachbetrieb mit Zertifizierung der 
Ausführungsklasse EXC3 nach DIN EN 1090-2. Für LOS 1 geltend: Es muss eine 
Zertifizierung gemäß den Bestimmungen vorliegen.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur fachlichen Qualifikation der 
vorgesehenen Mitarbeiter; auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers sind von den 
Bietern, deren Angebote in die engere Wahl kommen, Bescheinigungen zur Bestätigung der 
Angaben vorzulegen (z.B. Ausbildungsnachweise, Zertifikate, Arbeitszeugnisse etc.) a) Für 
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LOS 3 geltend: Nachweis einer Ausbildung zur Elektrofachkraft für mindestens einen 
Mitarbeiter. Die Überwachung der Arbeiten muss durch eine Elektrofachkraft sichergestellt 
werden. b) Nachweis der Qualifikation zur Sicherung von Arbeitsstätten gemäß dem 
"Merkblatt über Rahmenbedingungen für erforderliche Fachkenntnisse zur Verkehrssicherung 
von Arbeitsstellen an Straßen (MVAS 1999)" von mindestens einem verantwortlichen 
Mitarbeiter c) Für LOS 1 geltend: Mindestens ein verantwortlicher Schweißtechniker ST/EWT
/IWT oder höher d) Für LOS 2 geltend: Mindestens ein verantwortlicher Mitarbeiter mit KOR-
Schein Formular ist ausgefüllt und unterschrieben mit dem Angebot einzureichen.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung des Bieters, dass er zur 
Auftragsausführung über ausreichende technische Ressourcen verfügt. Für LOS 1 + 2 
geltend: Mindestens eine Hubarbeitsbühne mit ausreichend Zuladungskapazitäten für das zur 
Leistungsausführung benötigte Material und Werkzeug, damit die Anforderungen gemäß 
Leistungsverzeichnis ausgeführt werden können. Sämtliche eingesetzten Fahrzeuge müssen 
über Warnmarkierungen nach DIN 30710 verfügen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Der Zuschlag wird gemäß § 18 VOB/A-EU nach § 127 GWB auf das unter 
Berücksichtigung aller Umstände wirtschaftlichste Angebot des jeweiligen Loses erteilt, wenn 
keine Ausschlussgründe vorliegen, der Bieter geeignet ist und die im Angebot genannten 
Preise nicht in einem unangemessenen Verhältnis zur Leistung stehen. Der Vertrag kommt mit 
Erteilung des Zuschlags zustande. Die Zuschlagserteilung kann in Textform erfolgen. 
Wertungs- und Zuschlagskriterium ist der Preis 60% und die Qualität 40% (Los 1 und 2), Preis 
75% und die Qualität 25% (Los 3). Der Zuschlag erfolgt auf das Angebot, das die höchste 
Wertungssumme erreicht. (Siehe Anlage Wertungskriterien)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualität
Descripción: Der Zuschlag wird gemäß § 18 VOB/A-EU nach § 127 GWB auf das unter 
Berücksichtigung aller Umstände wirtschaftlichste Angebot des jeweiligen Loses erteilt, wenn 
keine Ausschlussgründe vorliegen, der Bieter geeignet ist und die im Angebot genannten 
Preise nicht in einem unangemessenen Verhältnis zur Leistung stehen. Der Vertrag kommt mit 
Erteilung des Zuschlags zustande. Die Zuschlagserteilung kann in Textform erfolgen. 
Wertungs- und Zuschlagskriterium ist der Preis 60% und die Qualität 40% (Los 1 und 2), Preis 
75% und die Qualität 25% (Los 3). Der Zuschlag erfolgt auf das Angebot, das die höchste 
Wertungssumme erreicht. (Siehe Anlage Wertungskriterien)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 01/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
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Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 08/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Semanas
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich vor, gemäß § 16a VOB/A fehlende 
oder unvollständige oder fehlerhafte unternehmens- sowie leistungsbezogene Unterlagen vom 
betreffenden Bieter nachzufordern.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 08/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Es ist vom Auftraggeber kein öffentlicher Eröffnungstermin vorgesehen.
Información complementaria: Es sind keine Personen zugelassen, da keine öffentliche 
Angebots-Verlesung erfolgt. Das Ausschreibungsergebnis wird allen teilnehmenden Bietern 
schnellstmöglich nach Angebotsöffnung per DTVP zur Verfügung gestellt.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die nachfolgend genannten Anlagen 
beinhalten Ausführungsbedingungen als Mindestanforderungen, die zwingend erfüllt sein 
müssen. Bei Nichterfüllung führt dies zum Ausschluss der Angebotswertung. Folgende 
Anlagen sind mit dem Angebot einzureichen - Verhaltenskodex der HHVA (vgl. Anlage) - 
Eigenerklärung zur Tariftreue und Mindestlohn (vgl. Anlage) - Eigenerklärung zu EU-
Sanktionen (vgl. Anlage)
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: Zahlungsziel beträgt 30 Tage Abschlagsrechnungen: Anhand der durch 
den Auftragnehmer erstellten und durch die Bauüberwachung des Auftraggebers 
abgezeichneten Aufmaßunterlagen können Abschlagsrechnungen gestellt werden. Die 
Rechnungssumme der Teilrechnungen darf dabei 50.000,00 EUR nicht unterschreiten. Des 
Weiteren gelten die zusätzlichen Vertragsbedingungen. Rechnungslegung erfolgt an 
MHIL@hhva.de.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE
mailto:MHIL@hhva.de
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Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Vergabekammer bei der Behörde für Stadtentwicklung und 
Wohnen, Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen - Beschaffungsstelle
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei der Behörde 
für Stadtentwicklung und Wohnen, Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen - 
Beschaffungsstelle
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein (vgl. § 160 Abs. 1 GWB). Ein Nachprüfungsantrag 
ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nr. 4 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Hamburg Verkehrsanlagen GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Hamburg Verkehrsanlagen GmbH

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Elektro- und Nebenarbeiten
Descripción: Los1 Rück- und Neubau sowie alle dafür erforderlichen Planungsleistungen und 
Sicherungsleistungen auf den Nebenflächen/Betriebswegen der Autobahn GmbH. Los 2 
Sanierungsarbeiten/ Korrosionsschutzarbeiten an den Lichthochmasten N1, N2, N4 und S4a 
sowie alle dafür erforderlichen Planungsleistungen und Sicherungsleistungen auf den 
Nebenflächen/Betriebswegen der Autobahn GmbH. Los 3 Elektro- und Nebenarbeiten 
Demontage, Sicherung und Einlagerung sowie die Montage der Schrankenanlagen an Mast 
S3 und S4 und die Demontage, Sicherung und Einlagerung sowie die Montage der NOx-
Anlage am Mast S3 einschließlich der dafür erforderlichen Planungsleistungen und 
Sicherungsleistungen auf den Nebenflächen/Betriebswegen der Autobahn GmbH. Die 
Leistung umfasst die Grundinstandsetzung der Beleuchtung an der BAB A7 in den nördlichen 
und südlichen Zufahrtsbereich des Elbtunnels in Hamburg gemäß Baubeschreibung, sowie 
Leistungsbeschreibung. Alle Entsorgungsmaßnahmen sind entsprechend den gesetzlichen 
Bestimmungen durchzuführen. Für entsorgtes Material ist dem Auftraggeber der 
Entsorgungsnachweis vorzulegen.
Identificador interno: 3

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45311000 Trabajos de instalación de cableado y accesorios 
eléctricos
Clasificación adicional (cpv): 45316100 Instalación de equipo de alumbrado exterior, 45316110
 Instalación de equipo de alumbrado para carreteras

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Hamburg
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
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Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Wenn nach dem Recht des Herkunftsstaates des 
Bewerbers/Bieters für die Ausübung der ausgeschriebenen Tätigkeit eine Erlaubnis, 
Genehmigung, Konzession oder Zulassung erforderlich ist, ist dies mit dem Teilnahmeantrag / 
Angebot mitzuteilen und der entsprechende Nachweis zu erbringen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Erklärung und Nachweis über das Vorliegen einer Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung mit der unter Mindestanforderung genannten Deckungshöhe 
durch Vorlage der Bestätigung des Versicherungsgebers, alternativ durch Vorlage einer 
rechtsverbindlichen Erklärung des Versicherungsgebers, im Auftragsfall eine Versicherung mit 
den geforderten Mindestdeckungssummen abzuschließen. Die Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung weist mindestens folgende Deckungssummen je Schadensfall 
auf: - 2.500.000 EUR für Sach- und Vermögensschäden

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bieter muss in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren Aufträge im vergleichbaren Umfang der zu vergebenen Leistung nachweisen. 
Angaben müssen Leistungen betreffen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind 
unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Leistungen.

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Zertifizierung gemäß DIN/ISO 9001 oder vergleichbar. 
Es muss eine Zertifizierung gemäß den Bestimmungen vorliegen.

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Schweißfachbetrieb mit Zertifizierung der 
Ausführungsklasse EXC3 nach DIN EN 1090-2. Für LOS 1 geltend: Es muss eine 
Zertifizierung gemäß den Bestimmungen vorliegen.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur fachlichen Qualifikation der 
vorgesehenen Mitarbeiter; auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers sind von den 
Bietern, deren Angebote in die engere Wahl kommen, Bescheinigungen zur Bestätigung der 
Angaben vorzulegen (z.B. Ausbildungsnachweise, Zertifikate, Arbeitszeugnisse etc.) a) Für 
LOS 3 geltend: Nachweis einer Ausbildung zur Elektrofachkraft für mindestens einen 
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Mitarbeiter. Die Überwachung der Arbeiten muss durch eine Elektrofachkraft sichergestellt 
werden. b) Nachweis der Qualifikation zur Sicherung von Arbeitsstätten gemäß dem 
"Merkblatt über Rahmenbedingungen für erforderliche Fachkenntnisse zur Verkehrssicherung 
von Arbeitsstellen an Straßen (MVAS 1999)" von mindestens einem verantwortlichen 
Mitarbeiter c) Für LOS 1 geltend: Mindestens ein verantwortlicher Schweißtechniker ST/EWT
/IWT oder höher d) Für LOS 2 geltend: Mindestens ein verantwortlicher Mitarbeiter mit KOR-
Schein Formular ist ausgefüllt und unterschrieben mit dem Angebot einzureichen.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung des Bieters, dass er zur 
Auftragsausführung über ausreichende technische Ressourcen verfügt. Für LOS 1 + 2 
geltend: Mindestens eine Hubarbeitsbühne mit ausreichend Zuladungskapazitäten für das zur 
Leistungsausführung benötigte Material und Werkzeug, damit die Anforderungen gemäß 
Leistungsverzeichnis ausgeführt werden können. Sämtliche eingesetzten Fahrzeuge müssen 
über Warnmarkierungen nach DIN 30710 verfügen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Der Zuschlag wird gemäß § 18 VOB/A-EU nach § 127 GWB auf das unter 
Berücksichtigung aller Umstände wirtschaftlichste Angebot des jeweiligen Loses erteilt, wenn 
keine Ausschlussgründe vorliegen, der Bieter geeignet ist und die im Angebot genannten 
Preise nicht in einem unangemessenen Verhältnis zur Leistung stehen. Der Vertrag kommt mit 
Erteilung des Zuschlags zustande. Die Zuschlagserteilung kann in Textform erfolgen. 
Wertungs- und Zuschlagskriterium ist der Preis 60% und die Qualität 40% (Los 1 und 2), Preis 
75% und die Qualität 25% (Los 3). Der Zuschlag erfolgt auf das Angebot, das die höchste 
Wertungssumme erreicht. (Siehe Anlage Wertungskriterien)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualität
Descripción: Der Zuschlag wird gemäß § 18 VOB/A-EU nach § 127 GWB auf das unter 
Berücksichtigung aller Umstände wirtschaftlichste Angebot des jeweiligen Loses erteilt, wenn 
keine Ausschlussgründe vorliegen, der Bieter geeignet ist und die im Angebot genannten 
Preise nicht in einem unangemessenen Verhältnis zur Leistung stehen. Der Vertrag kommt mit 
Erteilung des Zuschlags zustande. Die Zuschlagserteilung kann in Textform erfolgen. 
Wertungs- und Zuschlagskriterium ist der Preis 60% und die Qualität 40% (Los 1 und 2), Preis 
75% und die Qualität 25% (Los 3). Der Zuschlag erfolgt auf das Angebot, das die höchste 
Wertungssumme erreicht. (Siehe Anlage Wertungskriterien)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 01/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE
/documents

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE/documents
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Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 08/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Semanas
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich vor, gemäß § 16a VOB/A fehlende 
oder unvollständige oder fehlerhafte unternehmens- sowie leistungsbezogene Unterlagen vom 
betreffenden Bieter nachzufordern.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 08/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Es ist vom Auftraggeber kein öffentlicher Eröffnungstermin vorgesehen.
Información complementaria: Es sind keine Personen zugelassen, da keine öffentliche 
Angebots-Verlesung erfolgt. Das Ausschreibungsergebnis wird allen teilnehmenden Bietern 
schnellstmöglich nach Angebotsöffnung per DTVP zur Verfügung gestellt.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die nachfolgend genannten Anlagen 
beinhalten Ausführungsbedingungen als Mindestanforderungen, die zwingend erfüllt sein 
müssen. Bei Nichterfüllung führt dies zum Ausschluss der Angebotswertung. Folgende 
Anlagen sind mit dem Angebot einzureichen - Verhaltenskodex der HHVA (vgl. Anlage) - 
Eigenerklärung zur Tariftreue und Mindestlohn (vgl. Anlage) - Eigenerklärung zu EU-
Sanktionen (vgl. Anlage)
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: Zahlungsziel beträgt 30 Tage Abschlagsrechnungen: Anhand der durch 
den Auftragnehmer erstellten und durch die Bauüberwachung des Auftraggebers 
abgezeichneten Aufmaßunterlagen können Abschlagsrechnungen gestellt werden. Die 
Rechnungssumme der Teilrechnungen darf dabei 50.000,00 EUR nicht unterschreiten. Des 
Weiteren gelten die zusätzlichen Vertragsbedingungen. Rechnungslegung erfolgt an 
MHIL@hhva.de.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMJZE
mailto:MHIL@hhva.de
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5.1.16.
 
Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Vergabekammer bei der Behörde für Stadtentwicklung und 
Wohnen, Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen - Beschaffungsstelle
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei der Behörde 
für Stadtentwicklung und Wohnen, Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen - 
Beschaffungsstelle
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein (vgl. § 160 Abs. 1 GWB). Ein Nachprüfungsantrag 
ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nr. 4 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Hamburg Verkehrsanlagen GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Hamburg Verkehrsanlagen GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Hamburg Verkehrsanlagen GmbH
Número de registro: n/A
Dirección postal: Am Neumarkt 44
Localidad: Hamburg
Código postal: 22041
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
Punto de contacto: Einkauf
Correo electrónico: ausschreibungen@hhva.de
Teléfono: +49 4037023-0
Dirección de internet: https://www.hhva.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer bei der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen, 
Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen - Beschaffungsstelle
Número de registro: N/A
Dirección postal: Neuenfelder Straße 19
Localidad: Hamburg
Código postal: 21109
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bsw.hamburg.de
Teléfono: +49 40-428403230
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003

mailto:ausschreibungen@hhva.de
https://www.hhva.de/
mailto:vergabekammer@bsw.hamburg.de


419059-2026 Page 15/15

Denominación oficial: Vergabekammer bei der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen, 
Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen - Beschaffungsstelle
Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Neuenfelder Straße 19
Localidad: Hamburg
Código postal: 21109
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bsw.hamburg.de
Teléfono: +49 40-428403230
Funciones de esta organización: 
Organización de mediación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 81a8923a-2117-4471-911d-432bd0d760d4  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 17/06/2026 06:50:02 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 419059-2026
Número de la edición del DO S: 116/2026
Fecha de publicación: 18/06/2026

mailto:vergabekammer@bsw.hamburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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